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[bookmark: _Toc496276190][bookmark: _Ref418090212][bookmark: _Toc17885024][bookmark: _Toc533068606]ÚVOD
1.1. [bookmark: _Toc496276191][bookmark: _Toc17885025]Účel
[bookmark: _Toc496276192]Účelem tohoto dokumentu je popsat stránky Obchodního portálu EU týkající se vytváření Žádosti o status schváleného odesílatele pro tranzit Unie pro systém Rozhodování celních orgánů, a poskytnout tak konečným uživatelům podporu při podávání těchto žádostí.  

1.2. [bookmark: _Toc17885026][bookmark: _Toc533068602]Působnost
Oblastí působnosti tohoto dokumentu je popis stránek Vytváření žádosti v rámci uživatelského rozhraní Obchodního portálu EU v situaci, kdy dotčenou žádostí je Žádost o povolení schváleného odesílatele pro tranzit Unie (tj. stránek Informace o žadateli, stránek Obecné informace o žádosti a stránek Specifické informace k žádosti v případě Žádosti o status schváleného odesílatele pro tranzit Unie).
1.3. [bookmark: _Toc17885027]Cílová skupina
Zamýšleným okruhem uživatelů tohoto dokumentu jsou koneční uživatelé Obchodního portálu EU. 
1.4. [bookmark: _Toc496276194][bookmark: _Toc17885028]Struktura tohoto dokumentu
Tento dokument obsahuje následující kapitoly:
· [bookmark: _Toc496276195]Kapitola 1 – Úvod: popisuje působnost a cíle dokumentu
· Kapitola 2 – Přehled konvencí: nabízí přehled formátů použitých při popisu podoby stránek;
· Kapitola 3 – Stránka Volba typu celního rozhodnutí: popisuje stránku Volba typu celního rozhodnutí uživatelského rozhraní Obchodního portálu EU;
· Kapitola 4 – Stránka Informace o žadateli: popisuje stránku Informace o žadateli v rámci stránek Vytváření žádosti uživatelského rozhraní Obchodního portálu EU v případě Žádosti o povolení schváleného odesílatele pro tranzit Unie;
· Kapitola 5 – Stránka Obecné informace o žádosti: popisuje stránku Obecné informace o žádosti v rámci stránek Vytváření žádosti uživatelského rozhraní Obchodního portálu EU v případě Žádosti o povolení schváleného odesílatele pro tranzit Unie;
· Kapitola 6 – Stránka Specifické informace k žádosti o povolení centralizovaného celního řízení: popisuje stránku Specifické informace k žádosti v rámci stránek Vytváření žádosti uživatelského rozhraní Obchodního portálu EU v případě Žádosti o povolení schváleného odesílatele pro tranzit Unie;
· Kapitola 7 – Další informace: uvádí typy kódů rozhodnutí pro jednotlivé žádosti a také vysvětlení, která mohou uživatelům pomoci při interpretaci oznámení o chybě. 
1.5. [bookmark: _Toc17885029]Referenční a relevantní dokumenty
0. [bookmark: _Toc496276196][bookmark: _Toc17885030]Referenční dokumenty
Žádné referenční dokumenty nejsou k dispozici.



0. [bookmark: _Toc499189696][bookmark: _Toc499189728][bookmark: _Toc499189758][bookmark: _Toc499189790][bookmark: _Toc499649797][bookmark: _Toc496276197][bookmark: _Toc17885031][bookmark: _Toc497207394][bookmark: _Ref507511617][bookmark: _Ref507511621][bookmark: _Toc533068609]Relevantní dokumenty
	[bookmark: _Toc496276216]Ozn.
	Název
	Referenční číslo
	Verze
	Datum

	A01
	Framework Contract (Rámcová smlouva)
	TAXUD/2013/CC/124
	N/A
	11/11/2013

	A02
	CUST-DEV3 Framework Quality Plan (Rámcový plán jakosti)
	CD3-FQP
	1.00
	30/04/2015

	A03
	Specific Contract (Zvláštní smlouva)
	TAXUD/2017/DE/134
	N/A
	24/08/2017


[bookmark: _Toc533069228][bookmark: _Toc496277787][bookmark: _Toc496276938][bookmark: _Toc20838424]Tabulka 1: Relevantní dokumenty

1.6. [bookmark: _Toc496276198][bookmark: _Toc17885032]Zkratky a akronymy
Pro lepší porozumění tomuto dokumentu nabízí následující tabulka seznam nejdůležitějších použitých zkratek a akronymů.
	Zkratka / akronym
	Definice
	Český překlad

	CDMS
	Customs Decision Management System
	Systém pro správu celních rozhodnutí

	COL
	Customs Office List
	Seznam celních úřadů

	CRS
	Customer Reference Services
	Služby informací o zákaznících

	DG
	Directorate General
	Generální ředitelství (GŘ)

	DG TAXUD
	Taxation and Customs Union DG
	GŘ pro daně a celní unii

	DTCA
	Decision Taking Customs Authority
	Rozhodující celní orgán

	EORI
	Economic Operator Registration and Identification
	Registrace a identifikace hospodářského subjektu

	MS
	Member State
	Členský stát

	N/A
	Not applicable
	Nehodí se

	SfA
	Submitted for Acceptance
	Předloženo ke schválení

	SfI
	Submitted for Information
	Předloženo pro informaci

	SfR
	Submitted for Review
	Předloženo k přezkoumání

	TP
	Trader Portal
	Obchodní portál

	UI
	User Interface
	Uživatelské rozhraní

	UN/LOCODE
	United Nations Code for Trade and Transport Locations
	Kód OSN pro obchodní a dopravní lokality

	UUM&DS
	Uniform User Management and Digital Signatures
	Jednotná správa uživatelů a digitální podpis

	VER
	Version
	Verze


[bookmark: _Toc533069229][bookmark: _Toc496277788][bookmark: _Toc496276939][bookmark: _Toc20838425]Tabulka 2: Zkratky a akronymy

1.7. [bookmark: _Toc496282291][bookmark: _Toc496282363][bookmark: _Toc496282382][bookmark: _Toc496276199][bookmark: _Toc17885033]Definice
Žádné definice nejsou uvedeny.

[bookmark: _Ref496865192][bookmark: _Ref496865204][bookmark: _Toc497128329][bookmark: _Toc497143997][bookmark: _Toc497200317][bookmark: _Toc497206579][bookmark: _Toc533069204][bookmark: _Toc17885034][bookmark: _Ref496863566][bookmark: _Toc497128399][bookmark: _Toc497144015][bookmark: _Toc497200335]PŘEHLED KONVENCÍ
Kapitoly 3, 4, 5 a 6 popisují obsah formulářů stránek Volba typu celního rozhodnutí, Informace o žadateli, Obecné informace o žádosti a Specifické informace k žádosti v rámci uživatelského rozhraní Obchodního portálu EU v případě Žádosti o povolení schváleného odesílatele pro tranzit Unie. Struktura těchto kapitol odpovídá struktuře datových skupin uvedených stránek. Pole, která na těchto stránkách mají být vyplněna, jsou uvedena tučným písmem v (pod)oddílech/bodech odpovídajících příslušné datové skupině. Povšimněte si, že u některých bodů je uveden další text. Tento text buď pro dotčené body stanoví určité podmínky a pravidla, nebo blíže vysvětluje způsob jejich vyplnění.
Barevný kód (v závorce vedle jednotlivých datových skupin/polí) slouží ke specifikaci povinné, nepovinné či opakované povahy jednotlivých datových skupin/polí. Jednotlivé barevné kódy mají následující význam: 
· M: tato datová skupina/pole jsou vždy povinné;
· I: tato datová skupina/pole jsou pro dotčený typ rozhodnutí irelevantní a nelze je vyplnit;
· O: tato datová skupina/pole jsou vždy nepovinné;
· D: tato datová skupina/pole jsou povinné, nepovinné nebo nepřístupné v závislosti na splnění určité podmínky (podmínek); tyto podmínky jsou obvykle popsány (oranžovou barvou) hned za dotčenou datovou skupinou/polem;
· R: tato datová skupina/pole se vyskytuje opakovaně, tj. uživatel má k uvedení těchto prvků více možností (např. seznam zboží).
[bookmark: _Toc508111745][bookmark: _Toc508111879][bookmark: _Toc508801872][bookmark: _Toc508801920][bookmark: _Toc508801961][bookmark: _Toc530468078][bookmark: _Toc508111746][bookmark: _Toc508111880][bookmark: _Toc508801873][bookmark: _Toc508801921][bookmark: _Toc508801962][bookmark: _Toc530468079][bookmark: _Toc508111747][bookmark: _Toc508111881][bookmark: _Toc508801874][bookmark: _Toc508801922][bookmark: _Toc508801963][bookmark: _Toc530468080][bookmark: _Toc508111748][bookmark: _Toc508111882][bookmark: _Toc508801875][bookmark: _Toc508801923][bookmark: _Toc508801964][bookmark: _Toc530468081][bookmark: _Toc508111749][bookmark: _Toc508111883][bookmark: _Toc508801876][bookmark: _Toc508801924][bookmark: _Toc508801965][bookmark: _Toc530468082][bookmark: _Toc533069205][bookmark: _Toc17885035][bookmark: _Ref496862958][bookmark: _Ref496862978][bookmark: _Toc497128330][bookmark: _Toc497143998][bookmark: _Toc497200318][bookmark: _Toc497207395][bookmark: _Toc499655494] STRÁNKA VOLBY TYPU CELNÍHO ROZHODNUTÍ
1. [bookmark: _Toc533069206][bookmark: _Toc508111517][bookmark: _Toc17885036]Členský stát (M)
Vyberte prosím členský stát, v němž sídlí DTCA.
1. [bookmark: _Toc533069207][bookmark: _Toc508111518][bookmark: _Toc17885037]Typ celního rozhodnutí (M)
Zadejte prosím typ celního rozhodnutí, o který žádáte. 
1. [bookmark: _Toc533069208][bookmark: _Toc508111519][bookmark: _Toc17885038]Rozhodující celní orgán (M)
Zvolte prosím DTCA, který bude vaši žádost vyřizovat. Tlačítko „Vyhledat číslo COL“ u horního okraje této stránky vám umožňuje vyhledání příslušného čísla COL na internetových stránkách Europa.
[bookmark: _Toc17885039] STRÁNKA INFORMACÍ O ŽADATELI
1. [bookmark: _Toc499655495][bookmark: _Toc497207396][bookmark: _Toc497200319][bookmark: _Toc497143999][bookmark: _Toc497128331][bookmark: _Toc17885040]Informace o žadateli (M)
Některá pole Informací o žadateli jsou předvyplněna údaji aktuálně přihlášeného uživatele. 
 Pokud je uživatel přihlášen bez pověření:
· Datové skupiny Žadatel (M) a Zástupce (M) jsou předvyplněny údaji Žadatele (přihlášený uživatel). 

 Pokud je uživatel přihlášen jako pověřený zástupce:
· Datová skupina Žadatel (M) je předvyplněna údaji Žadatele;
· Datová skupina Zástupce (M) je předvyplněna údaji tohoto pověřeného zástupce.

4.1.1 [bookmark: _Toc499655496][bookmark: _Toc497207397][bookmark: _Toc497200320][bookmark: _Toc497144000][bookmark: _Toc497128332][bookmark: _Toc17885041]Žadatel (M)
Informace o Žadateli jsou předvyplněny údaji z databáze EO, díky vašemu číslu EORI. Pokud tyto přenesené údaje nejsou správné, obraťte se prosím na své vnitrostátní orgány. 
· Identifikace subjektu (M)
· Číslo EORI (M)
· Jméno a adresa (M)
Jméno a adresu lze v případě potřeby aktualizovat. V takovém případě zvažte prosím rovněž kontaktování vašich vnitrostátních orgánů za účelem provedení příslušné aktualizace databáze EO o toto nové jméno/adresu, aby příště byly přeneseny správné údaje. 
· Jméno (M)
· Ulice a číslo (M)
· Poštovní směrovací číslo (M)
· Město (M)
· Země (M)
4.1.2 [bookmark: _Toc497126291][bookmark: _Toc497126997][bookmark: _Toc497127347][bookmark: _Toc497127778][bookmark: _Toc497128053][bookmark: _Toc497128163][bookmark: _Toc497128333][bookmark: _Toc497126292][bookmark: _Toc497126998][bookmark: _Toc497127348][bookmark: _Toc497127779][bookmark: _Toc497128054][bookmark: _Toc497128164][bookmark: _Toc497128334][bookmark: _Toc497126293][bookmark: _Toc497126999][bookmark: _Toc497127349][bookmark: _Toc497127780][bookmark: _Toc497128055][bookmark: _Toc497128165][bookmark: _Toc497128335][bookmark: _Toc497126294][bookmark: _Toc497127000][bookmark: _Toc497127350][bookmark: _Toc497127781][bookmark: _Toc497128056][bookmark: _Toc497128166][bookmark: _Toc497128336][bookmark: _Toc497126295][bookmark: _Toc497127001][bookmark: _Toc497127351][bookmark: _Toc497127782][bookmark: _Toc497128057][bookmark: _Toc497128167][bookmark: _Toc497128337][bookmark: _Toc497126296][bookmark: _Toc497127002][bookmark: _Toc497127352][bookmark: _Toc497127783][bookmark: _Toc497128058][bookmark: _Toc497128168][bookmark: _Toc497128338][bookmark: _Toc497126297][bookmark: _Toc497127003][bookmark: _Toc497127353][bookmark: _Toc497127784][bookmark: _Toc497128059][bookmark: _Toc497128169][bookmark: _Toc497128339][bookmark: _Toc497126298][bookmark: _Toc497127004][bookmark: _Toc497127354][bookmark: _Toc497127785][bookmark: _Toc497128060][bookmark: _Toc497128170][bookmark: _Toc497128340][bookmark: _Toc497128341][bookmark: _Toc497144001][bookmark: _Toc497200321][bookmark: _Toc497207398][bookmark: _Toc499655497][bookmark: _Toc17885042]Zástupce (M)
Informace o Zástupci jsou předvyplněny údaji z databáze EO, díky vašemu číslu EORI. Pokud tyto přenesené údaje nejsou správné, obraťte se prosím na své vnitrostátní orgány. Pokud jste přihlášen/a jako přímý žadatel (žádné zastoupení/pověření), pro Zástupce by měly být použity údaje Žadatele.
· Identifikace subjektu (M)
· Číslo EORI (M)
· Jméno a adresa (M)
· Jméno (M)
· Ulice a číslo (M)
· Poštovní směrovací číslo (M)
· Město (M)
· Země (M)
4.1.3 [bookmark: _Toc497126300][bookmark: _Toc497127006][bookmark: _Toc497127356][bookmark: _Toc497127787][bookmark: _Toc497128062][bookmark: _Toc497128172][bookmark: _Toc497128342][bookmark: _Toc497126301][bookmark: _Toc497127007][bookmark: _Toc497127357][bookmark: _Toc497127788][bookmark: _Toc497128063][bookmark: _Toc497128173][bookmark: _Toc497128343][bookmark: _Toc497126302][bookmark: _Toc497127008][bookmark: _Toc497127358][bookmark: _Toc497127789][bookmark: _Toc497128064][bookmark: _Toc497128174][bookmark: _Toc497128344][bookmark: _Toc497126303][bookmark: _Toc497127009][bookmark: _Toc497127359][bookmark: _Toc497127790][bookmark: _Toc497128065][bookmark: _Toc497128175][bookmark: _Toc497128345][bookmark: _Toc497126304][bookmark: _Toc497127010][bookmark: _Toc497127360][bookmark: _Toc497127791][bookmark: _Toc497128066][bookmark: _Toc497128176][bookmark: _Toc497128346][bookmark: _Toc497126305][bookmark: _Toc497127011][bookmark: _Toc497127361][bookmark: _Toc497127792][bookmark: _Toc497128067][bookmark: _Toc497128177][bookmark: _Toc497128347][bookmark: _Toc497126306][bookmark: _Toc497127012][bookmark: _Toc497127362][bookmark: _Toc497127793][bookmark: _Toc497128068][bookmark: _Toc497128178][bookmark: _Toc497128348][bookmark: _Toc497126307][bookmark: _Toc497127013][bookmark: _Toc497127363][bookmark: _Toc497127794][bookmark: _Toc497128069][bookmark: _Toc497128179][bookmark: _Toc497128349][bookmark: _Toc497128350][bookmark: _Toc497144002][bookmark: _Toc497200322][bookmark: _Toc497207399][bookmark: _Toc499655498][bookmark: _Toc17885043] Kontaktní osoba pro účely této žádosti (D)
Tuto datovou skupinu je třeba vyplnit, je-li kontaktní osoba odlišná od osoby odpovědné za celní záležitosti. 
· Jméno (M)
· E-mail (M)
· Telefonní číslo (M) musí být uvedeno ve formátu mezinárodního telefonního čísla. Například: +32 2 123 4567.
· Faxové číslo (O) musí být uvedeno ve formátu mezinárodního telefonního čísla. Například: +32 2 123 4567.
4.1.4 [bookmark: _Toc498424858][bookmark: _Toc498424909][bookmark: _Toc498425062][bookmark: _Toc498425109][bookmark: _Toc498426873][bookmark: _Toc498426922][bookmark: _Toc498424859][bookmark: _Toc498424910][bookmark: _Toc498425063][bookmark: _Toc498425110][bookmark: _Toc498426874][bookmark: _Toc498426923][bookmark: _Toc497126309][bookmark: _Toc497127015][bookmark: _Toc497127365][bookmark: _Toc497127796][bookmark: _Toc497128071][bookmark: _Toc497128181][bookmark: _Toc497128351][bookmark: _Toc497126310][bookmark: _Toc497127016][bookmark: _Toc497127366][bookmark: _Toc497127797][bookmark: _Toc497128072][bookmark: _Toc497128182][bookmark: _Toc497128352][bookmark: _Toc497126311][bookmark: _Toc497127017][bookmark: _Toc497127367][bookmark: _Toc497127798][bookmark: _Toc497128073][bookmark: _Toc497128183][bookmark: _Toc497128353][bookmark: _Toc497126312][bookmark: _Toc497127018][bookmark: _Toc497127368][bookmark: _Toc497127799][bookmark: _Toc497128074][bookmark: _Toc497128184][bookmark: _Toc497128354][bookmark: _Toc497128355][bookmark: _Toc497144003][bookmark: _Toc497200323][bookmark: _Toc497207400][bookmark: _Toc499655499][bookmark: _Toc17885044] Osoba odpovědná za celní záležitosti (D)
Tuto datovou skupinu je třeba vyplnit, pokud žadatel není oprávněným hospodářským subjektem.
· Jméno (M)
· [bookmark: _Toc497127043][bookmark: _Toc497127393][bookmark: _Toc497127824][bookmark: _Toc497128099][bookmark: _Toc497128209][bookmark: _Toc497128379][bookmark: _Toc497127044][bookmark: _Toc497127394][bookmark: _Toc497127825][bookmark: _Toc497128100][bookmark: _Toc497128210][bookmark: _Toc497128380][bookmark: _Toc497127045][bookmark: _Toc497127395][bookmark: _Toc497127826][bookmark: _Toc497128101][bookmark: _Toc497128211][bookmark: _Toc497128381][bookmark: _Toc497127046][bookmark: _Toc497127396][bookmark: _Toc497127827][bookmark: _Toc497128102][bookmark: _Toc497128212][bookmark: _Toc497128382][bookmark: _Toc497127047][bookmark: _Toc497127397][bookmark: _Toc497127828][bookmark: _Toc497128103][bookmark: _Toc497128213][bookmark: _Toc497128383][bookmark: _Toc497128384][bookmark: _Toc497144009][bookmark: _Toc497200329][bookmark: _Toc497207406][bookmark: _Toc499655505]Telefonní číslo (M) musí být uvedeno ve formátu mezinárodního telefonního čísla.
· Například: +32 2 123 4567.
· Faxové číslo (O) musí být uvedeno ve formátu mezinárodního telefonního čísla.
· Například: +32 2 123 4567.
4.1.5 [bookmark: _Toc498332930][bookmark: _Toc498424861][bookmark: _Toc498424912][bookmark: _Toc498425065][bookmark: _Toc498425112][bookmark: _Toc498426876][bookmark: _Toc498426925][bookmark: _Toc498332931][bookmark: _Toc498424862][bookmark: _Toc498424913][bookmark: _Toc498425066][bookmark: _Toc498425113][bookmark: _Toc498426877][bookmark: _Toc498426926][bookmark: _Toc498332932][bookmark: _Toc498424863][bookmark: _Toc498424914][bookmark: _Toc498425067][bookmark: _Toc498425114][bookmark: _Toc498426878][bookmark: _Toc498426927][bookmark: _Toc498332933][bookmark: _Toc498424864][bookmark: _Toc498424915][bookmark: _Toc498425068][bookmark: _Toc498425115][bookmark: _Toc498426879][bookmark: _Toc498426928][bookmark: _Toc498332934][bookmark: _Toc498424865][bookmark: _Toc498424916][bookmark: _Toc498425069][bookmark: _Toc498425116][bookmark: _Toc498426880][bookmark: _Toc498426929][bookmark: _Toc498332935][bookmark: _Toc498424866][bookmark: _Toc498424917][bookmark: _Toc498425070][bookmark: _Toc498425117][bookmark: _Toc498426881][bookmark: _Toc498426930][bookmark: _Toc498332936][bookmark: _Toc498424867][bookmark: _Toc498424918][bookmark: _Toc498425071][bookmark: _Toc498425118][bookmark: _Toc498426882][bookmark: _Toc498426931][bookmark: _Toc497126314][bookmark: _Toc497127020][bookmark: _Toc497127370][bookmark: _Toc497127801][bookmark: _Toc497128076][bookmark: _Toc497128186][bookmark: _Toc497128356][bookmark: _Toc497126315][bookmark: _Toc497127021][bookmark: _Toc497127371][bookmark: _Toc497127802][bookmark: _Toc497128077][bookmark: _Toc497128187][bookmark: _Toc497128357][bookmark: _Toc497126316][bookmark: _Toc497127022][bookmark: _Toc497127372][bookmark: _Toc497127803][bookmark: _Toc497128078][bookmark: _Toc497128188][bookmark: _Toc497128358][bookmark: _Toc497126317][bookmark: _Toc497127023][bookmark: _Toc497127373][bookmark: _Toc497127804][bookmark: _Toc497128079][bookmark: _Toc497128189][bookmark: _Toc497128359][bookmark: _Toc497126318][bookmark: _Toc497127024][bookmark: _Toc497127374][bookmark: _Toc497127805][bookmark: _Toc497128080][bookmark: _Toc497128190][bookmark: _Toc497128360][bookmark: _Toc497126319][bookmark: _Toc497127025][bookmark: _Toc497127375][bookmark: _Toc497127806][bookmark: _Toc497128081][bookmark: _Toc497128191][bookmark: _Toc497128361][bookmark: _Toc497126320][bookmark: _Toc497127026][bookmark: _Toc497127376][bookmark: _Toc497127807][bookmark: _Toc497128082][bookmark: _Toc497128192][bookmark: _Toc497128362][bookmark: _Toc497126321][bookmark: _Toc497127027][bookmark: _Toc497127377][bookmark: _Toc497127808][bookmark: _Toc497128083][bookmark: _Toc497128193][bookmark: _Toc497128363][bookmark: _Toc497128364][bookmark: _Toc497144004][bookmark: _Toc497200324][bookmark: _Toc497207401][bookmark: _Toc499655500][bookmark: _Toc17885045] Osoba pověřená vedením žadatelské společnosti nebo vykonávající kontrolu nad jejím řízením (D, R)
Tato datová skupina je povinná, pokud nejste oprávněným hospodářským subjektem. 
· Jméno a adresa (M)
· Jméno (M)
· Ulice a číslo (M)
· Poštovní směrovací číslo (M)
· Město (M)
· Země (M)
· Vnitrostátní identifikační číslo (M) Rozhodnutí o tom, jaký typ „Vnitrostátního identifikačního čísla“ je třeba vyplnit, spadá do odpovědnosti národních správ. 
· Datum narození (M)
[bookmark: _Toc497126323][bookmark: _Toc497127029][bookmark: _Toc497127379][bookmark: _Toc497127810][bookmark: _Toc497128085][bookmark: _Toc497128195][bookmark: _Toc497128365][bookmark: _Toc497126324][bookmark: _Toc497127030][bookmark: _Toc497127380][bookmark: _Toc497127811][bookmark: _Toc497128086][bookmark: _Toc497128196][bookmark: _Toc497128366][bookmark: _Toc497126325][bookmark: _Toc497127031][bookmark: _Toc497127381][bookmark: _Toc497127812][bookmark: _Toc497128087][bookmark: _Toc497128197][bookmark: _Toc497128367][bookmark: _Toc497126326][bookmark: _Toc497127032][bookmark: _Toc497127382][bookmark: _Toc497127813][bookmark: _Toc497128088][bookmark: _Toc497128198][bookmark: _Toc497128368][bookmark: _Toc497126327][bookmark: _Toc497127033][bookmark: _Toc497127383][bookmark: _Toc497127814][bookmark: _Toc497128089][bookmark: _Toc497128199][bookmark: _Toc497128369][bookmark: _Toc497126328][bookmark: _Toc497127034][bookmark: _Toc497127384][bookmark: _Toc497127815][bookmark: _Toc497128090][bookmark: _Toc497128200][bookmark: _Toc497128370][bookmark: _Toc497126329][bookmark: _Toc497127035][bookmark: _Toc497127385][bookmark: _Toc497127816][bookmark: _Toc497128091][bookmark: _Toc497128201][bookmark: _Toc497128371][bookmark: _Toc497126330][bookmark: _Toc497127036][bookmark: _Toc497127386][bookmark: _Toc497127817][bookmark: _Toc497128092][bookmark: _Toc497128202][bookmark: _Toc497128372][bookmark: _Ref496863497][bookmark: _Toc497128373][bookmark: _Toc497144005][bookmark: _Toc497200325][bookmark: _Toc497207402][bookmark: _Toc499655501][bookmark: _Toc17885046]STRÁNKA OBECNÝCH INFORMACÍ O ŽÁDOSTI
1. [bookmark: _Toc17885047]Rozhodující celní orgán (M)
5.1.1 [bookmark: _Toc499655503][bookmark: _Toc497207404][bookmark: _Toc497200327][bookmark: _Toc497144007][bookmark: _Toc497128375][bookmark: _Toc17885048]Referenční číslo celního orgánu (M)
[bookmark: _Toc497126334][bookmark: _Toc497127040][bookmark: _Toc497127390][bookmark: _Toc497127821][bookmark: _Toc497128096][bookmark: _Toc497128206][bookmark: _Toc497128376][bookmark: _Toc497126335][bookmark: _Toc497127041][bookmark: _Toc497127391][bookmark: _Toc497127822][bookmark: _Toc497128097][bookmark: _Toc497128207][bookmark: _Toc497128377][bookmark: _Toc497128378][bookmark: _Toc497144008][bookmark: _Toc497200328][bookmark: _Toc497207405][bookmark: _Toc499655504]Tlačítko „Vyhledat číslo COL“ u horního okraje této stránky umožňuje uživateli vyhledat příslušné číslo COL na internetových stránkách Europa. 
5.1.2 [bookmark: _Toc17885049]Název a adresa rozhodujícího celního orgánu (O)
Tato datová skupina je předvyplněna údaji DTCA zvoleného na stránce Volba typu celního rozhodnutí. Pokud referenční číslo DTCA změníte, aktualizujte prosím manuálně název a adresu. 
· Název (M)
· Ulice a číslo (M)
· Poštovní směrovací číslo (M)
· Město (M)
· Země (M)
1. [bookmark: _Toc17885050]Informace o žádosti (M)
5.2.1 [bookmark: _Toc17885051]Typ celního rozhodnutí (M)
Pole Typ celního rozhodnutí (M) specifikuje typ celního rozhodnutí, o které hospodářský subjekt žádá. 
V případě Žádosti o povolení schváleného odesílatele pro režim tranzitu Unie je typem kódu rozhodnutí o žádosti ACR. Tento údaj je předvyplněn podle typu celního rozhodnutí zvoleného na stránce Volba typu celního rozhodnutí.
5.2.2 [bookmark: _Toc497128387][bookmark: _Toc497144011][bookmark: _Toc497200331][bookmark: _Toc497207408][bookmark: _Toc499655507][bookmark: _Toc17885052][bookmark: _Toc497128392]Typ žádosti (M)
· Typ žádosti (M)
· Referenční číslo celního rozhodnutí (D) je irelevantní (nelze vyplnit), jedná-li se o typ žádosti „První žádost“. V ostatních případech musí být vyplněno.
Jedná-li se o typ žádosti „Žádost o obnovení“, referenčním číslem, které je třeba uvést, je referenční číslo celního rozhodnutí o povolení, které má být obnoveno (např. povolení, jehož platnost již vypršela a žádáte o něj znovu). Povšimněte si, že v případě schválení žádosti o obnovení bude vydáno nové Referenční číslo celního rozhodnutí. 
5.2.3 [bookmark: _Toc498424876][bookmark: _Toc498424927][bookmark: _Toc498425080][bookmark: _Toc498425127][bookmark: _Toc498426891][bookmark: _Toc498426940][bookmark: _Toc498328871][bookmark: _Toc499655508][bookmark: _Toc17885053]Datum podání žádosti (M)
Datum podání je automaticky vyplněno Obchodního portálem. Pokud si žádost uložíte pro pozdější použití a následně ji podáváte k pozdějšímu datu, datum podání bude automaticky aktualizováno na datum skutečného podání žádosti.
5.2.4 [bookmark: _Toc498332946][bookmark: _Toc498424878][bookmark: _Toc498424929][bookmark: _Toc498425082][bookmark: _Toc498425129][bookmark: _Toc498426893][bookmark: _Toc498426942][bookmark: _Toc497127052][bookmark: _Toc497127402][bookmark: _Toc497127833][bookmark: _Toc497128108][bookmark: _Toc497128218][bookmark: _Toc497128388][bookmark: _Toc497127053][bookmark: _Toc497127403][bookmark: _Toc497127834][bookmark: _Toc497128109][bookmark: _Toc497128219][bookmark: _Toc497128389][bookmark: _Toc497127054][bookmark: _Toc497127404][bookmark: _Toc497127835][bookmark: _Toc497128110][bookmark: _Toc497128220][bookmark: _Toc497128390][bookmark: _Toc497128391][bookmark: _Toc497144012][bookmark: _Toc497200332][bookmark: _Toc497207409][bookmark: _Toc499655509][bookmark: _Toc17885054]Souhlas se zveřejněním žádosti (M)
· Souhlas se zveřejněním (M)
Při poskytnutí souhlasu se zveřejněním budou na internetových stránkách Europa (http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/eos/cd_home.jsp) zveřejněny následující údaje:
· Číslo celního rozhodnutí;
· Datum vyhledání statusu povolení;
· Status čísla celního rozhodnutí („platné“ nebo „neplatné“);
· Číslo EORI držitele;
· Informace o držiteli (platné k datu požadavku na vyhledání):
· Jméno držitele;
· Adresa držitele:
· Ulice a číslo;
· Poštovní směrovací číslo;
· Město;
· Země.
· Informace o statusu (doby platnosti);
· Typ povolení; 
· Členský stát rozhodujícího celního orgánu;
· Příslušný/dohled vykonávající celní úřad. 

Pokud souhlas se zveřejněním poskytnut není, na internetových stránkách Europa (http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/eos/cd_home.jsp) budou zveřejněny pouze následující údaje:
· Číslo celního rozhodnutí;
· Datum vyhledání statusu povolení;
· Status čísla celního rozhodnutí („platné“ nebo „neplatné“);
· Číslo EORI držitele.
5.2.5 [bookmark: _Toc17885055]Příloha žádosti (O, R)
Velikost souboru je omezena na 15 MB. Typ souboru nijak omezen není, doporučují se však běžné typy jako PDF, XLS(X), DOC(X) a ZIP. Mějte také na paměti, že název souboru v příloze smí obsahovat pouze latinská písmena. 
· Přiložené dokumenty (M, R)
Uveďte informace o typu a případně též identifikačním čísle a/nebo datu vydání dokumentu (dokumentů) přiložených k žádosti nebo rozhodnutí. Uveďte také celkový počet přiložených dokumentů.
[bookmark: _Ref507511813][bookmark: _Toc533068615]Je-li dokument dodatkem k informacím uvedeným na jiném místě žádosti či rozhodnutí, uveďte odkaz na příslušný datový prvek.
· Identifikátor dokumentu (M)
Uveďte prosím jedinečné referenční číslo dokumentu.
· Typ dokumentu (M)
Uveďte prosím popisný obchodní typ přiloženého dokumentu (např. faktura nebo smlouva apod.)
· Počet dokumentů (M)
· Datum vytvoření dokumentu (M)
[bookmark: _Toc497127057][bookmark: _Toc497127407][bookmark: _Toc497127838][bookmark: _Toc497128113][bookmark: _Toc497128223][bookmark: _Toc497128393][bookmark: _Toc499655511][bookmark: _Toc533069209][bookmark: _Toc17885056][bookmark: _Toc497127058][bookmark: _Toc497127408][bookmark: _Toc497127839][bookmark: _Toc497128114][bookmark: _Toc497128224][bookmark: _Toc497128394][bookmark: _Toc497127059][bookmark: _Toc497127409][bookmark: _Toc497127840][bookmark: _Toc497128115][bookmark: _Toc497128225][bookmark: _Toc497128395][bookmark: _Toc497127060][bookmark: _Toc497127410][bookmark: _Toc497127841][bookmark: _Toc497128116][bookmark: _Toc497128226][bookmark: _Toc497128396][bookmark: _Toc497127061][bookmark: _Toc497127411][bookmark: _Toc497127842][bookmark: _Toc497128117][bookmark: _Toc497128227][bookmark: _Toc497128397][bookmark: _Toc497128398][bookmark: _Toc497144014][bookmark: _Toc497200334][bookmark: _Toc497207411]5.2.6 Územní platnost (M)
· Územní platnost – Unie (M)
Rozhodnutí ‚single-MS‘ (pro jednotlivý členský stát) je rozhodnutí platné pouze v jediném členském státě, zatímco rozhodnutí ‚multi-MS‘ (pro více členských států) je platné ve více členských státech.
· Identifikace územní platnosti – Unie (M)
· Pole Země (D, R) je třeba vyplnit pouze v případě žádosti či povolení, jejichž platnost je omezena na pouze na některé členské státy, a žádostí či povolení, jejichž platnost je omezena na jediný členský stát. Nesmí být vyplněno, má-li žádost mít celounijní platnost. Má-li povolení být omezeno na několik členských států, je třeba uvést zemi DTCA, zatímco v případě povolení omezeného na jedinou zemi je země DTCA jedinou zemí, již je třeba uvést.
· Územní platnost – Země společného tranzitního režimu (I)
[bookmark: _Toc508801881][bookmark: _Toc508801929][bookmark: _Toc508801970][bookmark: _Toc530468087][bookmark: _Toc508801882][bookmark: _Toc508801930][bookmark: _Toc508801971][bookmark: _Toc530468088][bookmark: _Toc508801883][bookmark: _Toc508801931][bookmark: _Toc508801972][bookmark: _Toc530468089][bookmark: _Toc508801884][bookmark: _Toc508801932][bookmark: _Toc508801973][bookmark: _Toc530468090][bookmark: _Toc508801885][bookmark: _Toc508801933][bookmark: _Toc508801974][bookmark: _Toc530468091][bookmark: _Toc508801886][bookmark: _Toc508801934][bookmark: _Toc508801975][bookmark: _Toc530468092][bookmark: _Toc508801887][bookmark: _Toc508801935][bookmark: _Toc508801976][bookmark: _Toc530468093][bookmark: _Toc508801888][bookmark: _Toc508801936][bookmark: _Toc508801977][bookmark: _Toc530468094][bookmark: _Ref507511436][bookmark: _Toc533068296][bookmark: _Toc17885057][bookmark: _Toc497200345][bookmark: _Toc533068618]STRÁNKA SPECIFICKÝCH INFORMACÍ K ŽÁDOSTI O STATUS SCHVÁLENÉHO ODESÍLATELE PRO TRANZIT UNIE
1. [bookmark: _Toc497128400][bookmark: _Toc497144016][bookmark: _Toc497200336][bookmark: _Toc497207413][bookmark: _Toc533068297][bookmark: _Toc17885058]Informace k žádosti o tranzit (M)
6.1.1 [bookmark: _Toc497128401][bookmark: _Toc497144017][bookmark: _Toc497200337][bookmark: _Toc497207414][bookmark: _Toc533068298][bookmark: _Toc17885059]Hlavní účetnictví pro účely tranzitu (M)
· Záznamy (M, R)
· Místo vedení záznamů (M) 
Zadejte úplnou adresu místa (míst), včetně členského státu (států), kde záznamy žadatele jsou nebo budou vedeny a uchovávány. Místo adresy je možné uvést UN/LOCODE, umožňuje-li jednoznačnou identifikaci dotčeného místa.
· Název ulice a číslo (D)
· Poštovní směrovací číslo (D)
· Město (D)
· Země – Členský stát (D)
· UNLOCODE (D): Je-li k určení dotčeného místa použito toto pole, jeho struktura by se měla řídit popisem stanoveným v Doporučení 16 EHK OSN pro UN/LOCODE – Kód pro přístavy a jiná místa (viz https://www.unece.org/fileadmin/DAM/cefact/recommendations/rec16/rec16_ecetrd205e.pdf).
·  Typy záznamů (M)
Upřesněte typ záznamů uvedením údajů o systému, který má být použit, včetně softwaru.
Záznamy musí celním orgánům umožňovat dohled nad dotčeným režimem, zejména pokud jde o ztotožnění zboží do tohoto režimu propuštěné, jeho celního status a jeho pohyby.
· Popis typu záznamů (M)
6.1.2 [bookmark: _Toc533068621][bookmark: _Toc17885060]Zboží v režimu tranzitu Unie pro schváleného odesílatele (M, R)
· Kód KN (M) sestává z 8 číslic a jeho existence se ověřuje v databázi EU TARIC.      
(viz http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric/taric_consultation.jsp?Lang=en#).
· Popis kódu KN (M)
Kód KN je pro tuto žádost irelevantní a v další verzi systému bude ze současné podoby formuláře odstraněn.
Vzhledem k tomu, že jde o povinný prvek, uveďte prosím do tohoto pole: „All CN Codes are affected (Týká se všech kódů KN)“.
6.1.3 [bookmark: _Toc497200342][bookmark: _Toc17885061]Souborná jistota (M)
· Indikace souborné jistoty (M) 
· V poli Referenční číslo celního rozhodnutí (O) je použita následující struktura povinných prvků: 
· Kód země (2 písmena);
· Kód rozhodnutí (viz oddíl 7.1, např. RSS je kód rozhodnutí odpovídající Žádosti o povolení pravidelné linky v námořní přepravě (Regular Shipping Service);
· Referenční číslo (kombinace max. 29 alfanumerických znaků).
Pokud je v poli Indikace souborné jistoty uvedeno „Ne“, uživatel musí uvést fiktivní hodnotu respektující výše uvedenou strukturu. 
6.1.4 [bookmark: _Toc17885062]Celní úřad odeslání (O, R)
[bookmark: _Toc497206606][bookmark: _Toc17885063]DALŠÍ INFORMACE
1. [bookmark: _Toc497206607][bookmark: _Toc497200355][bookmark: _Toc497144022][bookmark: _Toc497128419][bookmark: _Toc496283952][bookmark: _Toc17885064]Typy kódů rozhodnutí o žádosti
Níže jsou uvedeny typy kódů žádosti/rozhodnutí, spojené s jednotlivými žádostmi/povoleními.
· DPO: Deferment of Payment Application (Žádost o povolení odkladu platby);
· CGU: Comprehensive Guarantee Application (Žádost o povolení použití souborné jistoty);
· CVA: Simplification for Customs Valuation Application (Žádost o povolení zjednodušeného stanovení celní hodnoty);
· IPO: Inward Processing Application (Žádost o povolení režimu aktivního zušlechťovacího styku);
· OPO: Outward Processing Application (Žádost o povolení režimu pasivního zušlechťovacího styku);
· CW1: Customs Warehousing Application (Žádost o povolení uskladňování v celním skladu) pro veřejný celní sklad typu I;
· CW2: Customs Warehousing Application (Žádost o povolení uskladňování v celním skladu) pro veřejný celní sklad typu II;
· CWP: Customs Warehousing Application (Žádost o povolení uskladňování v celním skladu) pro soukromý celní sklad;
· EUS: End Use Application (Žádost o povolení režimu konečného užití);
· TEA: Temporary Admission Application (Žádost o povolení režimu dočasného použití);
· TST: Temporary Storage Application (Žádost o povolení režimu dočasného uskladnění)
· ACR: Authorised Consignor for Community Transit Application (Žádost o status schváleného odesílatele pro tranzit Unie);
· ACE: Authorised Consignee for Community Transit Application (Žádost a status schváleného příjemce pro tranzit Unie);
· ACT: Authorised Consignee TIR Application (Žádost o status schváleného příjemce pro účely TIR);
· SSE: Use of Seals of Special Type Application (Žádost o povolení použití zvláštního typu celních závěr);
· TRD: Transit Declaration with a Reduced Data Set Application (Žádost o povolení použití tranzitního prohlášení se sníženými požadavky na údaje);
· ACP: Authorised Issuer Application (Žádost o status schváleného vydavatele);
· ETD: Electronic Transport Document Application (Žádost o povolení použití elektronického přepravního dokladu);
· SDE: Simplified Declaration Application (Žádost o povolení použití zjednodušeného celního prohlášení);
· AWB: Authorised Weigher of Bananas Application (Žádost o status osoby oprávněné k vážení banánů);
· CCL: Centralised Clearance Application (Žádost o povolení centralizovaného celního řízení);
· EIR: Entry in the Declarants Records Application (Žádost o povolení použití zápisu do záznamů deklaranta);
· SAS: Self-Assessment Application (Žádost o povolení samoschvalování);
· RSS: Regular Shipping Service Application (Zádost o povolení pravidelné linky v námořní přepravě).
1. [bookmark: _Toc497128140][bookmark: _Toc497128250][bookmark: _Toc497128420][bookmark: _Toc497128141][bookmark: _Toc497128251][bookmark: _Toc497128421][bookmark: _Toc497128142][bookmark: _Toc497128252][bookmark: _Toc497128422][bookmark: _Toc497128143][bookmark: _Toc497128253][bookmark: _Toc497128423][bookmark: _Toc496283954][bookmark: _Toc497128424][bookmark: _Toc497144023][bookmark: _Toc497200356][bookmark: _Toc497206608][bookmark: _Toc17885065]Interpretace chyb
Validace žádostí v rámci Obchodního portálu je prováděna ve dvou krocích:
1. Synchronní validace: chybně vyplněná pole se zobrazí (spolu s kódem chyby) ihned při podání; 
1. [bookmark: _GoBack]Asynchronní validace: v závislosti na zemi, v níž obchodník o rozhodnutí žádá, je žádost zpracována buď u (centrálního) CDMS EU nebo v rámci vnitrostátního CDMS. Bez ohledu na zemi je však první krok validace prováděn útvary EU a teprve poté následuje druhý krok, prováděný cílovým CDMS (tj. EU či vnitrostátními útvary). Pokud CDMS (EU CDMS nebo vnitrostátní CDMS) zjistí nějaké chyby, oznámí je prostřednictvím oznámení o chybě na Obchodní portál (tato oznámení o chybě jsou dostupná v „Timeline“ žádosti a v seznamu oznámení). Mějte proto na paměti, že v případě vnitrostátního zpracování se po první synchronní validaci mohou objevit další chyby, neboť žádost je zpracovávána prostřednictvím druhého ověřování (prvním je CDMS EU).
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